
 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/4

 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১০৪

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা তাওবা

ةبالتَّو ةورس نمو :ابب

আরবী

ندٍ، ععس نب يماهربدَّثَنَا اح ،ٍدِيهم نب نمحدُ الربدَّثَنَا عشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

ف الشَّام لهغَازِي اانَ يكفَّانَ وع نانَ بثْمع َلع فَةَ، قَدِمذَينَّ حنَسٍ، اا نع ،ِرِيهالز

فَتْح ارمينيةَ واذْربِيجانَ مع اهل الْعراقِ فَراى حذَيفَةُ اخْتلافَهم ف الْقُرآنِ فَقَال لعثْمانَ

بن عفَّانَ يا امير الْمومنين ادرِكْ هذِه الامةَ قَبل انْ يخْتَلفُوا ف الْتَابِ كما اخْتَلَفَتِ

ا فخُهفِ نَنْسحنَا بِالصلَيا لسرنْ اةَ افْصح َلا لسرى فَاارالنَّصو ودهالْي

َلانُ اثْمع لسرفِ فَاحانَ بِالصثْمع َلةُ افْصح لَتسركِ فَالَيا اهدنَر فِ ثُماحصالْم

نب هدِ البعو شَامه نارِثِ بالْح نب نمحدِ الربعو اصالْع نيدِ بعسثَابِتٍ و ندِ بزَي

ا اخْتَلَفْتُمم ثَةالثَّلا ِينيشالْقُر طهلرل قَالفِ واحصالْم ف فحخُوا الصنِ انْسرِ ايبالز

فحخُوا الصنَس َّت‏.‏ ح هِمانسبِل لا نَزنَّمشٍ فَايانِ قُرسبِل وهتُبثَابِتٍ فَاك ندُ بزَيو نْتُما يهف

ف الْمصاحفِ بعث عثْمانُ الَ كل افُق بِمصحفٍ من تلْكَ الْمصاحفِ الَّت نَسخُوا ‏.‏

ةورس نةً مآي فَقَدْت ثَابِتٍ قَال ندَ بنَّ زَيثَابِتٍ ا ندِ بزَي نةُ بخَارِج دَّثَنحو رِيهالز قَال

الرِج يننموالْم نا ‏:‏ ‏(‏ مهوقْره عليه وسلم يال صل هال ولسر عمسا نْتابِ كزحالا

نةَ بميخُز عا مدْتُهجا فَوتُهس‏)‏ فَالْتَم هبنَح قَض نم منْهفَم هلَيع هدُوا الاها عدَقُوا مص

ثَابِتٍ او ابِ خُزيمةَ فَالْحقْتُها ف سورتها ‏.‏ قَال الزهرِي فَاخْتَلَفُوا يومئذٍ ف التَّابوتِ

انَ فَقَالثْمع َلا مفُهلااخْت عف‏.‏ فَر وهدٌ التَّابزَي قَال‏.‏ و وتونَ التَّابيشالْقُر فَقَال وهالتَّابو

نب هدِ البع نب هدُ اليبع نرخْبفَا رِيهالز شٍ ‏.‏ قَاليانِ قُرسبِل لنَز نَّهفَا وتالتَّاب وهتُباك

شَرعا مي قَالفِ واحصخَ الْمثَابِتٍ نَس ندِ بيزل رِهودٍ كعسم نب هدَ البنَّ عةَ اتْبع

لَف نَّهاو تلَمسلَقَدْ ا هالو لجا رهلاتَويفِ وحصالْم ةتَابك خنَس نع لزعا ينملسالْم
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صلْبِ رجل كافرٍ يرِيدُ زَيدَ بن ثَابِتٍ ولذَلكَ قَال عبدُ اله بن مسعودٍ يا اهل الْعراقِ

موي ا غَلتِ بِماي غْلُلي نم‏:‏ ‏(‏ و قُولي هنَّ الا فَاغُلُّوهو منْدَكع الَّت فاحصوا الْمتُماك

ناب قَالَةم نم هرِهكَ كنَّ ذَلا لَغَنفَب رِيهالز فِ ‏.‏ قَالاحصبِالْم ه‏)‏ فَالْقُوا ال ةاميالْق

دِيثذَا حه ه عليه وسلم ‏.‏ قَالال صل ِابِ النَّبحصا لفَاضا نم الودٍ رِجعسم

حسن صحيح ‏.‏ وهو حدِيث الزهرِيِ لا نَعرِفُه الا من حدِيثه ‏.‏

বাংলা

৩১০৪. মুহাাদ ইবন বাশশার (রহঃ) ..... আনাস রািদয়াা আন থেক বিণত। যায়ফা রািদয়াা আন

উছমান ইবন আফফান রািদয়াা আন-এর কােছ এেলন। উছমান রািদয়াা আন তখন আরেমিনয়া ও

আযারবায়জান িবজেয় ইরাকবাসীেদর সে শামবাসীেদরও যু-যাার জন ত করিছেলন। যায়ফা রািদয়াা

আন কুরআেনর (পােঠর) ে এেদর পরর মতাৈনক দেখিছেলন। িতিন উছমান রািদয়াা আন-ক

বলেলনঃ হ আমীল মু’িমনীন! ইয়াহূদ নাসারারা যপ মতাৈনেক িল হেয়িছল, আাহর িকতােব সপ

মতাৈনেক িল হওয়ার পূেব এ উতেক আপিন রা কন।

তখন উছমান রািদয়াা আনহ এই বেল হাফসা রািদয়াা আনহা-এর কােছ লাক পাঠােলন য, আপনার কােছ

রিত কুরআেনর িলিপব কিপেলা আমােদর কােছ পািঠেয় িদন, আমরা এিটর িবিভ কিপ কের পুনরায়

আপনার কােছ ফরত পাঠাব।

হাফসা রািদয়াা আনহা কুরআেনর িলিপব কিপেলা উছমান ইবন আফফান রািদয়াা আন-এর কােছ

পািঠেয় িদেলন।

উছমান রািদয়াা আন যায়দ ইবন ছািবত, সাঈদ ইবন আস, আবদুর রহমান ইবন হািরছ ইবন িহশাম ও

আবদুা ইবন যুবায়র রািদয়াা আনম-এর কােছ কিপেলা পািঠেয় বলেলন য, তামরা এই কিপেলা

মুসহােফ িলিপব কর। এই িতনজন কুরায়শী পেক বলেলনঃ তামােদর এবং যায়দ ইবন ছািবেতর মােঝ

মতাৈনক দখা গেল কুরায়শী ভাষা অনুসাের তা িলিপব করেব। কননা কুরআন কুরায়শেদর ভাষা অনুসােরই

নািযল হেয়েছ।

যা হাক, তারা কুরআেনর িলিপব কিপেলা িবিভ মুসহােফ িলিপব কেরন। উছমান রািদয়াা আন িবিভ

িদেক তােদর কিপ করা মুসহাফেলা পাঠােলন।

যুহরী (রহঃ) বেলনঃ খািরজা ইবন যায়দ আমােক বণনা কেরন য, যায়দ ইবন ছািবত রািদয়াা আন

বেলেছনঃ সূরা আহযােবর একিট আয়াত আিম খূঁেজ পািলাম না। অথচ রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক তা পাঠ করেত আিম েনিছ। সিট হলঃ
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هبنَح قَض نم منْهفَم هلَيع هدُوا الاها عدَقُوا مص الرِج يننموالْم نم

মুিমনেদর মেধ িকছু লাক আাহর সে তােদর কৃত অীকার পূণ কেরেছ। এেদর কউ কউ শাহাদত বরণ

কেরেছ এবং কউ কউ তীায় রেয়েছ। (৩৩ : ২৩)

পের তালাশ কের খুযায়মা ইবন ছািবত িকংবা আবূ খুযায়মার কােছ সিট পলাম এবং উ সূরায় তা যু কের

িদলাম।

যুহরী (রহঃ) বেলনঃ একিদন তারাالتابوت এবংالتابوه িনেয় মতাৈনক কেরন। কুরায়শীরা বলেলনঃ التابوت
যায়দ রািদয়াা আন বলেলনঃالتابوه তাঁেদর এ মতাৈনেকর িবষয়িট উছমান রািদয়াা আন-এর কােছ পশ

করা হেল িতিন বলেলনঃ তামরাالتابوت িলখ। কননা কুরআন কুরায়েশর ভাষায় নািযল হেয়েছ।

যুহরী বেলনঃ উবায়দুাহ ইবন উতবা বেলেছন য, আবদুাহ ইবন মাসউদ রািদয়াা আন যায়দ ইবন

ছািবেতর এ তরী কিপ পছ কেরনিন। িতিন বেলেছনঃ হ মুসিলম সদায়! কুরআেনর মুসহাফ িলিপব

করার কােজ আমােক দূের রাখা হেয়েছ আর এর দািয় বহন কেরেছ এমন এক বি য আাহর কসম আিম

যখন ইসলাম হণ কির তখন স িছল এক কািফেরর ঔরেস। (এই কথা বেল িতিন যায়দ ইবন ছািবেতর িদেক

ইিত কেরেছন)।

আবদুা ইবন মাসঊদ রািদয়াা আন বেলেছনঃ হ ইরাকবাসী! তামােদর কােছ য মুসহাফেলা রেয়েছ

সেলা লুিকেয় রাখ। আা তা’আলা বেলেছনঃ

ومن يغْلُل ياتِ بِما غَل يوم الْقيامة ‏

এবং কউ অনায়ভােব িকছু গাপন করেল যা স অনায়ভােব গাপন করেব িকয়ামেতর িদন স তা িনেয়

আসেব। (৩ : ১৬১) সুতরাং তামরা তামােদর মুসহাফসহ আাহর সে সাাৎ করেত পারেব। যুহরী বেলনঃ

িবিশ সাহাবীগেণর অেনকই ইবন মাসঊদ রািদয়াা আন-এর এ বব অপছ কেরেছন বেল আিম সংবাদ

পেয়িছ।

সহীহ, বুখাির ৪৯৮৭, ৪৯৮৮, মাকতু, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩১০৪ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন) হাদীসিট হাসান-সহীহ। এিট হল যুহরী (রহঃ) -এর িরওয়ায়ত। তাঁর িরওয়ায়ত ছাড়া এিট

সেক আমােদর িকছু জানা নই।

English

Narrated Az-Zuhri:
from Anas who said: "Hudhaifah bin Al-Yaman came to 'Uthman, at the time
when the people of Ash-Sham and the people of Al-'Iraq were waging war to
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conquer Arminiyah and Adharbijan. Hudhaifah saw their (the people of Ash-
Sham and Al-'Iraq) different forms of recitation of the Qur'an. So he said to
'Uthman: 'O Commander of the Believers! Save this nation before they differ
about the Book as the Jews and the Christians did before them.' So he
('Uthman) sent a message to Hafsah (saying): 'Send us the manuscripts so
that we may copy them in the Musahif (plural of Mushaf: a written copy of
the Qur'an) then we shall return it to you.' So Hafsah sent the manuscripts to
'Uthman bin 'Affan. 'Uthman then sent order for Zaid bin Thabit, Sa'eed bin
Al-'As, 'Abdur-Rahman bin Al-Harith bin Hisham, and 'Abdullah bin Az-Zubair
to copy the manuscripts in the Musahif. 'Uthman said to the three Quraish
men: 'In case you disagree with Zaid bin Thabit on any point in the
(recitation dialect of the) Qur'an, then write it in the dialect of Quraish for it
was in their tongue.' So when they had copied the manuscripts, 'Uthman
sent one Mushaf from those Musahif that they had copied to every
province." Az-Zuhri said: "Kharijah bin Zaid [bin Thabit] narrated to me that
Zaid bin Thabit said: 'I missed an Ayah of Surat Al-Ahzab that I heard the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) reciting: Among the believers are men who have
been true to their covenant with Allah, of them some have fulfilled their
obligations, and some of them are still waiting (33:23) - so I searched for it
and found it with Khuzaimah bin Thabit, or Abu Khuzaimah, so I put it in its
Surah.'" Az-Zuhri said: "They differed then with At-Tabut and At-Tabuh. The
Quraish said: At-Tabut while Zaid said: At-Tabuh. Their disagreement was
brought to 'Uthman, so he said: 'Write it as At-Tabut, for it was revealed in
the tongue of the Quraish.'" Az-Zuhri said: "'Ubaidullah bin 'Abdullah bin
'Utbah informed me that 'Abdullah bin Mas'ud disliked Zaid bin Thabit
copying the Musahif, and he said: 'O you Muslims people! Avoid copying the
Mushaf and the recitation of this man. By Allah! When I accepted Islam he
was but in the loins of a disbelieving man' - meaning Zaid bin Thabit - and it
was regarding this that 'Abdullah bin Mas'ud said: 'O people of Al-'Iraq! Keep
the Musahif that are with you, and conceal them. For indeed Allah said: And
whoever conceals something, he shall come with what he concealed on the
Day of Judgement (3:161). So meet Allah with the Musahif.'" Az-Zuhri said:
"It was conveyed to me that some men amongst the most virtuous of the
Companions of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) disliked that view of Ibn Mas'ud."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38456

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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